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ŽELEZNIČARJI VSTRAJAJO NA STAVKI 
GOVORA GOMPERSA IN LEE-JA NISTA PRINESLA 

PRIČAKOVANEGA USPEHA. PALMER SE PRI-
PRAVLJA, DA NASTOPI PROTI DELAV-

CEM. STAVKARJI APELIRAJO NA 
TAJNIKA WILSONA. 

"Rdeča nevarnost" 
' v Nemčiji. 

Senat vstraja na pro-
stovoljni vojaščini. 

.0 

[0 
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Včeraj sta se v Clevelandu vršili dve zborovanji že-
lezniških stavkarjev, na katerih sta govorila predsednik 
Ameriške delavske federacije Samuel Gompers in pa 
predsednik železniške unije G. W. Lee, ki je ravno včeraj 
tudi podal izjavo, da se njegova organizacija umakne iz 
lige za sprejem Plumbovega železniškega načrta. 

Železniške družbe imajo upanje, da sta ta dva govor-
nika toliko vplivala na stavkarje, da se bode večje število 
izmed njih danes vrnilo na delo in da se bo položal izbolj-
šal. 

Eno zborovanje se je vršilo tudi na Aspinwall Ave. 
in E. 152nd St., na katerem je govoril T. C. Cashen, član 
glavnega eksekutivnega odseka stare železniške unije. 
Kot pravijo poročila, so nekateri izmed stavkarjev izja-
vili, da se vrnejo na delo ;medtem ko je večina ostala še 
ravno tako odločna, da ostanejo "na počitnicah" toliko 
časa, da železniške družbe ugodijo njih pogojem. 

Včeraj je bilo izmed 2000 premikačev na delu manj 
kot 200 in tovorni promet je skoro popolnoma ustavljen. 
Transportacijski odsek trgovske zbornice je odredil, da 
se mobilizira vse tovorne avtomobile. 

^ Nova organizacija štrajkujočih premikačev je včeraj 
"" poslala na delavskega tajnika Wilsona poziv, da vlada 

posreduje v s^oru. 
Predsednik Lee poroča, da je tekom včerajšnjega 

dneva prejel veliko število brzojavk iz vseh delov dežele, 
ki poročajo, da se možje vračajo na delo ali pa da od-
klonjujejo pridružitev k stavki. (Seveda, mi ne moremo 
reči, da-li je to poročilo resnično, kajti Lee, ki je eden 
izmed onih ''delavskih voditeljev", ki so se izjavili za Leo-
narda Wooda, se gotovo ne bi strašil nobenih laži, da de-
moralizuje štrajkarje. Op. Ured.) 

Veletrgovci, ki vedno čakajo, kdaj se jim ponudi ka-
ka prilika, da napolnijo svoje žepe z ljudskim denarjem 
na krivičen način, so že nastavili vsem življenskim po-
trebščinam visoke cene, navajajoč za vzrok stavko. 

Zupan Davis je podal v javnost proklamacijo, v ka-
teri svari pred restnostjo položaja in odreja, da ne sme 
v mesto nikak član I. W. W. ali kaka druga oseba, ki 
bi delovala za prizoritev nemirov. 

Kot posledica stavke, je bilo včeraj brez dela tisoč 
delavcev, ki so zaposleni v livarnah in jeklarnah. 

WASHINGTON, 12. aprila. — Vlada se pripravlja, 
da posreduje v stavki železničarjev. Justični department 
naznanja, da bo z močjo, ki mu jo daje Leverjev zakon, 
lahko "varoval ljudstvo Zedinjenih držav pred prekinje-
njem prevoza najpotrebnejših življenskih sredstev.". 

Uradniki justičnega departmenta so danes, ko se je 
vrnil v Washington tajnik Palmer, ki se je nahajal na go-
vorniški turi v Georgiji, objavili naslednje točke v zvezi 
s stavko: 

1. Povzročitelji stavke so organizirani in torej pod-
vrženi prosekuciji pod zarotniško točko Leverjevega za-
kona, kakor se je to zgodilo v slučaju premogarskega 
štrajka. 

2. Glasom Leverjevega zakona je podrejen proseku-
ciji vsak slučaj, kjer je dokazano, da sta dve ali več oseb 
v sporazumu glede stavke. 

3. Dejstvo, da so organizacije, ki vodijo stavko, u-
porne in nepriznane delavske unije, ne dela v očeh ju-
stičnih uradnikov nikake razlike. 

4. Glasom Leverjevega zakona ni vlada samo upra-
vičena, da posreduje zato, da se nadaljuje poštna služba, 
temveč tudi, da brani ljudstvo pred pomanjkanjem. 

Justični tajnik Palmer je po številnih posvetovanjih 
z raznimi vladnimi uradniki izjavil, da bo vlada najbrže 
že jutri objavila definitivno akcijo, ter je k temu še do-
stavil, da bo vlada storila svojo "dolžnost". (Verjame-
j o ; vlada je posebno takrat vedno pripravljena storiti 
svojo "dolžnost", kadar se nudi prilika, da se pobije u-
Pravičene zahteve delavstva.) 

WASHINGTON, 12. apr i la— 

BERLIN, 12. aprila. - Piše S e n a t ? e / f n f j p o k a z a 1 ' d a ™ č e 

J. Herrings.) - Dasiravno je z a v r ^ ! d o O S? e z a P ^ t o v o l j n o 
vlada premagala rdečo nevar- vojaščino katero se je nadome-
nost v ruhrskem okrožju, pa je j *tilo «iesto splosne vojaške sluz-
politična situacija Nemčije tako ^ k a t e r o J e ^ i p o r o c a l V 0 J a s k l 

zamotana, da bi jo jako teško I J • „ T , „ . 
mogel ovbladati celo kak moč- Predloga senatorja McKeller iz g t a v k a a l e z n i ž a r j e v 

nejši kabinet kot pa Muelerjev. Tennessee, da Se tozadevno do-
Sodeč po porotilih iz okrožja I ° c b o z a v f e ; -ie b l l a P o r a z e n a s 

Ruhr, ni v Nemčiji nobenega P r o t l 9 g^sovom 
Glasom amendmenta, katerega vprašanja, kdaj pride boljševi-

zem, ka j t i že je tuka j in je po-
kazal svojo moč tekom treh te-
dnov v ruhrskem okrožju. U-
morstvo, uboji, ropanje in sploš-
no uničevanje je bilo bolj ali 
manj metodično uporabljano od. 
rdeče armade, da se pripravi de-
želo za novo svobodo, katero 
propagirajo sedaj razni fanatič-
ni agitatorj i od Rene, pa do 
Spree, Elbe in Maine, kakor tu-
di po Bavariji. (Zdi se, kakor 
da hočejo kapitalistični poroče-
valci sedaj, ko so se "zločini" 
ruskih boljševikov izkazali ne^ 
resničnimi, iste prilepiti na nem -
ško delavstvo. Op. ured.) 

Treba bi bilo popisati, napi-
sati cele strani, ako bi se hotelo i 
popisati grozote rdeče armade 
najrazličnejše vrste, katere ob-
javljajo listi vseh strank. To-
da razvidno je, da vladne čete 
niso bile nič bolj prizanesljive. 
Ko so začele prodirati v okrožje 
Ruhr, je na tisoče in tisoče de-
lavcev bežalo od svojega dela, 
ker so se bali militarističnega 
maščevanja. Vladne čete so na-
šle trupla svojih tovarišev, ka-
tere so zajele rdeče čete, grozo-
vito trpinčena. Vojaki rdeče ar-
made so pometali od sebe orožje 
in se zamešali med mirno ljud-
stvo, ki je pozdravljalo dohod 
vladnih čet, ali pa so zbežali v 
gore, k jer so ponoči ropali po 
mirnih pokrajinah. 

Rdeče čete so spravile v ta jne 
arzenalu v Barmenu, Eberfieldu 
in Solingenu velike količine raz-
strelivnih snovi, pušk, topov in 
municije, da tamkaj čakajo u-
godnejšega trenotka. Ako ni 
boljševizem za sedaj pokazal 
drugega, je goto to, da je 
možno v sredini Nemčije or-
ganizirati rdečo armado in vod-
je izjavljajo, da bo prihodnji 
poiskus še uspešnejši od prve-
ga. 

je predlagal senator Wadsworth 
in ki je bil vpisan v predlogo, 
bi se v prostovoljno vojaško 
službo sprejemalo le mladeniče 
med 18. in 21. letom. 

Senat je tudi zavrnil amend-
ment senatorja McKellarja, da 
bi se vsem vojakom redne ar-
made tri ure na dan dajalo 
pouk v različnih predmetih. 

Vojaški komite j poslanske 
zbornice bo jutri predložil ar-
madno aprovizacijsko predlogo, 
ki določa $337.246.944 za arm*-' 
dne potrebe, medtem ko je voj-
ni department zahteval $605.-
553.076 več. 

POLOŽAJ POSTAJA AKUT-
NE JŠI V VZHODMII PO-

KRAJINAH. 

NEW YORK, 12. aprila. — 
predstav-

lja resnejši položaj kot kdaj 
prej, odkar se je pričela. To-

PRAVI, DA JE 98 ODSTOT-
KOV SIBIRCEV BOLJŠE-

VIKOV. 

Manila, 9. aprila. — Ruski 
položaj se bo izboljšal kakor hi-
tro se iz Sibirije umaknejo ja-
ponske čete. Tako se je danes 

vorna železniška služba, od ka- t u k a j i z j a v i l brigadir general 
tere je mesto odvisno za svojo' Graves, ki je ne dolgo tega po-

BIVŠA NEMŠKA CESARI-
CA BOLNA. 

Berlin, 12. aprila. — Deutches 
Tageszeitung poroča, da je biv-
ša nemška cesarica resno bolna. 
Njena hči Viktorija je bila po-
zvana k njeni postelji. 

hrano in kurivo je takorel^oč 
popolnoma ohromela in potniški 
vlaki, ki so bili že dosedaj pre-
cej prizadeti, so še bolj omeje-
ni. 

Prvo dejanje zvezne interven-
cije je prišlo danes tukaj , ko so 
oborožene vladne čete odšle v 
Jersey City, da pomagajo uredi-
ti "poštne pošiljatve, ki so osta-
le tamkaj vsled stavke. 

Pozivi železniških družb za 
prostovoljne delavce in s t ra j -
karjev na one železničarje, ki 
so še na delu, postajajo vedno 
nujnejši. Med tem ko stavkar-
ji poživljajo lojalne železničarje, 
da pustijo delo, pa družbe vež-
bajo razne pisarniške uslužben-

veljeval ameriški ekspedicijski 
armadi v Sibiriji. 

"Osemindevedeset odstotkov 
prebivalcev Sibirije je boljševi-
kov," je izjavil general Graves 
ob svojem dohodu semkaj. "Oni 
delujejo za mir in blagostanje 
dežele in po mojem mnenju sku-
šajo biti pravični za ljudstvo. 

"Proti-boljševiki ne želijo, da 
bi Japonci odšli iz Sibirje vsled 
velkih interesov, ki jim jih je 
dovoljevala stara ruska vlada 
pred revolucijo in katere bi iz-
gubili, ako bi ne bila navzoča 
japonska armada." 

- AN-
G L E S ! RAZMER-

SOLJŠUE 

REVOLUCIJA NA GUATE-
MALI. 

ce in druge prostovoljce, da Mexico Crty, 
vzamejo mesta- stavkarjev. 

Danes je prišlo v mesto ne-
ka j posebnih vlakov iz Chicage, 

Vlada Estrado Carbera je bila 
glasom poročil od revolucionar-
jev strmoglavi jena in sestavlje-

na katerih se ni nahajalo n i že - | n a j e n o v a v ] a d a ; k a t e r i p r e d _ 
sar razen živeža. | g e d u j e C a r I o H e r re ra . 

Števili naselnikov na Ellis:. 

GOVORI ŠEST JEZIKOV, TO- M a n d u s e j e j a k o Pomnožilo. 
DA NE ZNA ČITATI ! s e n a h a j a na otoku sa-

' I mem 2200 novodošlecev, kateri 
New York, 12. aprila. — Geo. i P a morejo naprej, medtem ko 

Arsenis se nahaja na Ellis 
Islandu že od 20. februarja in 
najbrže ne bo prepuščen v Ame-
riko; dasiravno govori šest je-
zikov, vendar ne more zadostiti 
novi naselniški postavi, ki dolo-
ča, da mora vsa naselnik preči-
tati 40 besed. Njegova žena, ki 
govori tudi več jezikov in zna 
razen tega tudi citati, se sedaj 
prizadeva, da nauči svojega mo-
ža čitati. , 

mora 3300 potnikov še čakati 
na ladjah. Pri vhodu na Ellis 
Island je bila množica pri jate ! 

Ijev, ki so skušali priti v stiko z 
novodošleci, tako veliko, da se 
je poklicalo obrežno vojaško 
stražo, da je držala red. 

Columbus, 12. aprila. — U-
radniki Big Four družbe in Penn' 
sylvania proge naznanjajo, da 
nadaljnd železničarji zapuščajo 

je na stavki samo 40 premika-
čev Pennsylvania proge, med-
tem ko so se delavci vseh drugih 
vrnili na delo. Tako poroča W. 
W. Hali, prometni komisar tr-
govske zbornice. 

Willard, 12. aprila. Stavkujo-
či železničarji, ki so zastavkali 
v soboto, so se danes vrnili na 
delo. 

Cincinnati, O., 12. aprila. — 
Danes je zastavkalo dvajset u-
službencev Baltimore and Ohio 
družbe. 

Conneau't, 12. aprila. — Pre-
mikači in sprevodniki Nickel svoja mesta. 

Toledo, 12. aprila. — Župan! Plate in Bessemer and Lake 
WILSON ZAVRGEL IZBRANO Schreiber je danes odredil, da Erie družb so danes odglasovali, 

LETOVIŠČE. s e zapleni ves premog Pennsyl-
v a n i a železniške družbe, ki ga 
ima v tem mestu, da se na ta Washington, 12. aprila. 

Predsednik Wilson ne bo bival n a č i n Prepreči prenehanje obra-
tekom letošnjega poletja v 
Woods Hole, Mass., kakor je bi-
lo pred nedavnim poročano, tem-
več bo zbral kako drugo bivali-
šče, k jer bo več prostora za ve-
liko število tajnikov in drugih 
osebnih pobočnikov. 

tovanja elektrarne, ki skrbi za 
električno silo pocestne železni-
ce, vodnih naprav in cestno ter 
hišno razsvetljavo. Stavka 5000 
premikačev in drugih železni-
ških uslužbencev se nadaljuje. 

Youngstown, 12. aprila. — O-
paziti ni nikakih znamenj, da se 
vrste s tavkarjev zmanjšujejo. 
Danes je zastavkalo tudi 100 
strojevodij in kurjačev na jar-
dih Youngstown, medtem ko so 

Canton, 12. aprila. — Tret j i 

V Beli hiši se je danes naznanilo, da bo predsednik 
Wilson jutri poslal senatu imena devetih riiož, ki bodo tvo 
rili delavski odbor, katerega sestavo določa Cummins-
Eschova postava. 

Ustvaritelji te postave so prepričani, da bo slučaj te 
stavke dokazal, da je delavski odbor v stanu rešiti de-
lavske spore na železnicah, vsled česar je komitej sena-
torja Cumminsa odložil akcijo z ozirom na kongresni d a n stavke premikačev izkazu-

je, da je v Cantonu in okrožju 
na stavki 350 mož ter da je 
skoro ves tovorni promet ustav-
ljen. V Brewsterju je v nede-
ljo zvečer zastavkalo 50 premi-
kačev Wheeling and Lake Erie 
družbe. 

Dayton, 12. aprila. — Tri sto 
stavkujočih premikačev je da-
nes odglasovalo, da se jutri vr-
nejo na delo. 

Akron, 12. aprila. — Tukaj 

Priza-

ZADNJA FRANCOSKA NOTA 
JE POLOŽAJ ZNATNO 

OBLAŽILA. 
LONDON, 12. aprila. — Av-

toritativno poročilo, ki je bilo 
izdano danes, kaže, da se je an-
gleško-francoska situacija pre-
cej zboljšala. 

Poročilo pravi, da se pričaku-
je, da bo francoska nota spreje-
la angleško stališče in da se bo-
do francoske čete umaknile iz 
zasedenih nemških mest kakor 
hitro izpraznijo nemške čete o-
krožje Ruhr. 

V poslanski zbornici je danes 
Bonar Law v imenu vlade od-
govoril na neko vprašanje, da 
ni nikakega povoda, da bi kdo 
mislil, da se v okrožju Ruhr na-
ha ja dva milijona nemških o-
boroženih sil. 

Zadnja francoska nota, ki je 
dospela 'semkaj, pravi, da se bo-
do francoske čete v Frankfor tu 
in ,drugih zasedenih mestih u-
maknile kakor hitro napravijo 
; totako tud j \ . .:<š';e čete o-
krožja Ruhr. "Nadalje se v od-
govoru obljublja, ' da Francija 
ne bo v bodoče podvzela nikake 
neodvisne akcije . 

Odgovor je zelo pomirljivega 
in spravljivega značaja ter bo 
položaj brezdvomno zelo olajšal. 
V njem se posebno povdarja so-
lidarnst zaveznikov in vsi angle-
ški uradni krogi so dahes pre-
pričani, da je vsa nevarnost, da 
pride do resnejšega spora, mi-
nula. 

PARIZ, 12. aprila. — Zahte-
va nemške delegacije, da se 
Nemčiji dovoli nadaljne tr i me-
sece časa, da zniža svojo arma-
do, kakor določa mirovna po-
godba, ustvarja nov položaj, ki 
v prvi vrsti prizadeva Francijo 

FRANKFORT, 12. aprila. — 
Frankfortskim meščanom ni do-
voljeno ostati na ulicah po deve-
ti uri zvečer, ako nimajo poseb-
nega dovoljenja od francoskih 
okupacijskih oblasti, medtem 
ko je v drugih mestih, zasede-
nih od Francozov čas podaljšan 
do 11. ure zvečer. 

Na vseh straneh se sliši pro-
teste, češ, da Francozi napram 
mestu, ki ni kazalo napram o-

da se pridružijo stavki, 
detih je okrog 200 mož. 

Ashtabula, 12. aprila. — Da-
nes je tu zastavkalo 250 premi-
kačev in nekaj drugih železni-
ških uslužbencev, ki so stvorili 
novo organizacijo. 

CHICAGO, 12. aprila. — Med 
tem, ko se dozdeva, da se stav- kupaciji nikake sile, postopajo 
ka, ki se je pred enim tednom 
pričela s popustom dela 700 pre-
mikačev na Chicago, Milwaukee 
and St. Paul progi, v osrednje-
zapadnih kraj ih nekoliko izbolj-
šuje, pa postaja položaj vzhod-
no od Clevelanda toliko resnejši, 

drugi strojevodje in kurjači pri- kaj t i v teh kraj ih se stavkarjem 
šli na delo, toda so morali radi! pridružujejo vedno novi "upor-
stavke premikačev tudi domov, niki" proti starim železniškim 

predlog, da se začne s preiskavo stavkovnega položaja. 
Vladni uradniki izjavljajo, da poročila iz raznih kra-

jev dežele kažejo, da so v več štrajkovnih središčih na 
delu agitatorji I. W. W. Izjavlja se, da se bo pričelo s 
prosekucijo kakor hitro se dožene, da njih delovanje kr-
ši zvezne zakone. Poslala so se tudi naročila na krajevne 
zvezne pravnike, da nastopijo proti posameznim osebam 
ali tvrdkam, ki bi hoteli v oeigled položaja izkoriščati 
ljudstvo z nastavljanjem pretiranih cen. (Samo pesek v 
oči! Saj vemo, kako Palmer nastopa proti profitarjem!) 

organizacijam. 
Prvi pojav, da se stavka v 

Chicago krha, so naznanile Chi-
cago, Burlington and Quincy 
družbe, da se bo zopet sprejema-
lo tovorne pošiljatve, ker se je 
vrnilo na delo dovolj veliko šte-
vilo delavcev. 

Klavnice poročajo, da so da-
nes sprejele 2000 goveje živine, 
2500 prašičev in 400 ovac. To-
da navzlic temu je 25.000 klav-

preveč brezobzirno in da brez 
potrebe razigrava'jo svojo moč. 

AMERIKANEC V NEMČIJI 
OBSOJEN NA SMRT. 

WASHINGTON. 12. aprila.— 
Komisar Zedinjenih držav v 
Berlinu, Dresel, je dobil od dr-
žavnega departmenta naročilo, 
da preišče slučaj Carla B. De-
motta, ameriškega državljana, 
ki je bil v Nemčiji od vojaške-
ga sodišča obsojen na smrt. De-
motta se j e obsodilo, ker baje 
sodeloval v komunistični revolti. 

Senat in mir. 
Washington, 12. aprila. — Ju-

tri bo senatni odsek za zunanje 
zadeve vzel v razmotrivanje mi-
rovno resolucijo, ki jo je prete-

niških delavcev še vedno brez-kli teden sprejela poslanska zbor 
poselnih. niča. 
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ADVERTISING RATES UPON APPLICATION 
Lautuje in izdaja ga 

KORPORACIJA TISKOVNE DRUŽBE "ENAKOPRAVNOST" 
6418 ST. CLAIR AVE. 6418 ST. CLAIR AVE. 

Princeton 551 
CENE LISTU: 

Po raznašalcu »a leto $4.50, pol leU $2.25, četrt. »1.25 
Cleveland, Colliwood, Newburg, po pošti L $5.00, 6 m. $2.50, 3 m. $1.25 
£a Združene t 'Save leto $4.00 pol leta $2.50 

inozemstvo na leto $7.50, pol leeta $4.00 
POSAMEZNA ŠTEVILKA 3c SINGLE COPY *c 

OGLASI PO DOGOVORU 

Za vsebino oglasov ni odgovorno me aredmištvo, se upravaištvo. 
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liji je vsledtega veliko in to nezadovoljstvo predstavlja 
tudi ugodna tla za širjenje radikalnih in prekucuških 
naukov. 

Dolgo časa se že piše o velikem preobratu, ki se bo 
završil v Italiji. Revolucija delavskega sloja bo za nas 
Jugoslovane temveejega pomena ker bo obenem tudi str-
moglavila vse one, ki služijo laškemu imperijalizmu. — 
Padel bo Nitti, Orlando, Sonnino in vsi drugi, ki so sku-
šali vpreči italijanski narod v jarem svojih imperiali-
stičnih teženj ter ga zasužnjiti še bolj kot je bil zasuž-
njen dosedaj. 

Jugoslovani bodo imeli opravila z italijansko de-
lavsko vlado, ki bo gotovo veliko bolj pravična kot pa 
je sedanja kapitalistična in imperijalistična. 

Nevarnosti seveda ne bodo s tem izginile, kajti kot 
je razvidno iz izjav'laških delavskih voditeljev v laškem 
parlamentu, je tudi pretežna večina laških delavcev pre-
pričana da so zahteve Italije popolnoma upravičene in 
da žive severno in severovzhodno od Trsta še vedno 
Italijani, ki si ne žele ničesar drugega kot združenja z 
materjo Italijo. 

Ti ljudje so v zmoti, ker so bili napačno poučeni od 
peklensko zlobne laške propagande, in treba-bo dosti de-
la, da se jih prepriča ter informira o dejanskem polo-
žaju. 

Če bo prišlo v resnici do revolucije v Italiji, in če 
bo ta revolucija uspešna, kot se nam zagotavlja s števil-
nih strani, bomo dosegli precej tudi mi, a ne še vsega, 
kajti sile reakcije in imperijalizma, ki so dosedaj vlada-
le svetu, so še vedno močne ter bodo še vedno na delu. 

Je povedal resnico. — Ko so!pevskemu zboru "SAVA", za j 
včeraj pripeljali pred sodnika' njegov koncert, ki bi se imel vr-j 
Westenhaverja Ignatza Piltz iz 
Kenta, O., ker je kuhal žganje, 
ga je sodnik vprašal, zakaj je 
to delal. "Prodajal sem ga," 
mu je odgovoril Piltz. 'Vi ste 

siti v tej dvorani 25. aprila, da 
ni pripravljalni odbor takoj po-
iskal druge dvorane. Namesto 
v Hoerberjevi dvorani se vrši 
ta koncert v znani: <"VOER-

eden izmed majhnega števila, ki( WAERTS TURNER HALL" na 
povedo resnico," je dejal sodnik. >2431 Roosevelt Road (to je sta 

Iz vseh dežel prihajajo poročila, da se nekaj pri-
pravlja za prvi maj, ki je kot znano, delavski praznik, 
uveljavljen od socijalno demokratične stranke v Evropi. 

Francoski organizirani delavci, ki so zastopani v 
veliki delavski organizaciji, so .potom svojih voditeljev 
objavili, da bodo vprizorili dne 1. maja splošno stavko, 
da na ta način dosežejo svojih načrtov . Nekateri vodi-
telji so celo izjavili, da bo prišlo do oborožene ustaje ali 
revolucije ter rekli svojim pristašem ,da ne zadostuje 
prenehati z delom ter držati roke križem, temveč prijeti 
za orožje ter se boriti v delavskih vrstah za strmoglav-
ljenje sedaj obstoječega kapitalističnega družabnega re-
da. — 

Slična poročila prihajajo tudi iz Italije, kjer je ra-
dikalni element med organiziranimi delavci očividno še 
dosti močnejši kot pa je na Francoskem. Zakaj je tako, 
je lahko umevno, kajti italijanski proletarec je še vedno 
bil in bo na dosti slabšem stališču kot pa njegov tovariš 
v Franciji. 

' V Italiji pfeviadiije še Vedno ' srednjeveški sistem 
veloposestev, ki se nahajajo v rokah majhne peščice bo-
gatašev in plemenitašev, • in ki oddajajo ta posestva po-
sameznim kmetom v najem .— Da je kmečko življenje v 
Italiji vse prej kot mikavno, je umljivo na prvi pogled, 
kajti, če ni oni, ki obdeluje zemljo, obenem tudi lastnik 
te zemlje, nima pravega zanimanja ter skuša pridelati 
le toliko kot potrebuje za bomo vsakdanje življenje. 

Razentega pa teže kmeta tudi velikanski davki, dr-

Kaj je ukrenil mestni svet. — 
Na sinočnem zborovanju mest-
nega sveta je bila soglasno spre 
jeta resolucija mestnega kon-
cilmana Kadlečka, v kateri se 
poživlja .zvezno in okrajno veli-
ko poroto, da začne s "korenito 
preiskavo" z ozirom na poviša-
ne cene, katere so nastavili raz-
ni veletrgovci vsled železničar-

ra dvanajsta ulica med Western 
in Campbell Ave.); na isti dan 
to je 25. aprila, ob dveh popol-
dne. Vsi tisti, ki so kupili vstop-
nice z naslovom za Hoerberjevo 
dvorano naj si dobro zapomnijo 
ta novi naslov, da ne bo nepri-
lik. Vstopnice so v predprodaji 
pri vseh članih društva "Save". 

Vsak kdor je opazoval življe-
nje pevskega zbora "SAVE" iz-
za njega reoganizacije v novem-
bru pretečenega leta, mora pri-

bulevarde, za mestno elektrarno 
in za povečanje igrišča na Penn 
sylvania Ave. 

Zahteve pocestnih železničar-
jev odklonjene. — Predsednik 
clevelandske pocestne železnice 
je včeraj poslal na unijo usluž-Jstu člani "Napreja" in sicer se-
bencev pismo, v katerih odkla-1 dem po številu, 
n ja zahteve za 90c povprečne Toda kje so bili "Sokoli"? E-
plsče na uro in iza minimalni o- dino tajnik Hudovernik in za-
semurni delavnik. V nadome- j stavonoša Pekol sta bila navzo 

"Zato vas ne bom pOslal v ječo; 
plačali boste le $200 in pa stro-
ške." 

Žrtev zastrupljenja. — Polici-
ja je včeraj pobrala na E. 9th 
St. in Superior Ave. 281etnega 
Patricka Giblina in ga odpeljala 
v Lakeside bolnišnico. Nahaja 
se v kritičnem stanju, katerega 
je povzročilo aavžitje strupene-
ga alkohola. 

Ali imate sobo odveč? — Ako 
ima kdo izmed naših naročnikov 
za v najem kako sobo, naj na-
znani v našem uradu, kajt i sko-
ro vsak dan se oglašajo pri nas 
osebe, ^ i iščejo spalne sobe. 

Iz Euclida. — Oktet Karp se 
zahvaljuje pevskima zboroma 
"Soča" in "Zvon", ker sta priso-
stvovala njegovem koncertu, ki 
se je vršil preteklo nedeljo. 

Poslano. — Prejeli smo na-
slednje poročilo: Včeraj se je 
vršil pogreb Jakoba Vajsa, ki 
je član dr. Naprej št. 5 S. N. P. 
J. in Slovenskega Sokola. Dose-
daj je bilo ne samo v navadi, 
temveč tudi v pravilih, da se u-
deleži primerno število članov 
pogreba umrlega brata. 

Društvo "Naprej" skrbi, da pe j Jolieta, nadalje nastopijo 
udeleži pogreba od 10 do 12 čla-1 "Pevski Odsek Narodni Dom" iz 

igra in poje gdč. Zora Spola-
rič iz Jolieta. 

7. Himna Slobode. — Probudje-
jenje Duhova; poje hrvatski 
zbor "Mladost" iz Chicage. 

8. Petite Simphonie •— V. Mo-
re t ; Trio az gosli, flauto in 
glasovir, proizvajajo g. Aha-
čič, g. Newman, gdč. Spola-
rič. 

9. a) Ljubezen in spomlad. — 
A. Medved; b) Razstanek — 
H. Volarič; poje pevski zbor 
"Sava". 

10. PEP, karakteristična godba 
— Arthur Amsdpn; igra or-
kester g. Peter Ahačiča. 

11. a) Worthy Sons of America 
—Barnhouse; b) Slovenska 
Rapsodija — P. Ahačič; igra 
solo na kromatične harmoni-
ke g. P. Ahačič. 

znati, da se je trudilo njega; 12. a ) Poljub — L. Arditi; b) 
članstvo na vse kriplje, da v ptička—iz Legionarjev; so-
resnici doseže nekaj na polju 
slovenske pesmi. Priznati mo-
ramo, da je bilo trdo delo, a ka j 
so vspehi šestmesečnega truda, 
prepuščamo kritiki onim, ki nas 
posetijo na našem koncertu. * 

Poleg pevskega zbora 'SAVA' 
nastopi ob te j priliki še par go-
stev. S svojim odličnim sodelo-
vanjem nas počasti z sopran so-
lo s spremljevanjem orkestra 
ga. M. Nemanič, s solo na kro-
matične harmonike naš obče 
znani virtuos g. Peter Ahačič iz 

I Joljeta, z glasovir in sopran so-
j lo gdč. Zora Spolarič istotako iz 

še i 

nov, če je umrli član samo tega ! Waukegana, Tamburaški zbor 
društva. Če je pa član še k a t e - j " L I R A " ™ Chicage ter hrva-
rega drugega društva, potem s e ! š k o pevsko društvo MLADOST, 
vdeleži pogreba pa 7 članov. T u - j Z a koncert in ples oskrbuje god-
di pri tem pogrebu so bili na me. b o orkester g. P. Ahaciča. Ze-

lo zanimiva in polna pristne ša-

pran solo s spremljevanjem 
orkestra poje Ga. M. Nema-
nič. 

13. Trombone Blues — Fred 
Jewel; dut na kromatične har 
monike igrata Pitt in Frittz. 

14. "KOMEDIJA" enodejanka s 
petjem in godbo — za slo-
venski oder priredil Frederic 
Zalaznik; Overturo iz "Lust-
spiel" igra orkester g. P. A-
hačiča. OSEBE: 
Minka, sobarica, .ga. M. Aleš 
Blaž, s l u g a , . . . . g . Ch. Vesel 
Piškot, gospodar g. F. 

Zalaznik 
Igra se vrši na domu g. Pi-
škota, ob osmih zjutraj , 17. 
jan. 1920. Režiser g. M. Jud-
nič; sufler: G. Fr. Aleš; elek-
triko oskrbujeta: g. A. Kon-
čan in g. Fr. Žonta; dekorater 
g. Jos. Likar. 

115. Ples in prosta zabava. 

stilo predlaga Stanley, da se ne-
mudoma vse zahteve uslužben-
cev in družbe predloži pogaje-
valni komisiji. Družba je že na-

ča.. Kje so bili 
je krivda? Ali se članstvo ni 
hotelo odzvati pozivu za vdelež-
bo pogreba? Ali pa je tajnik, 

so van je, ki naj določi, da-li se j 
, dovoli družbi pocestne železnice | 

; • ni in občinski, in vsled tega je jasno, da si vsakdo po- |7 odstotne dividende. Kakor jei 

skega štrajka. Kadleček je pri 
predložitvi resolucije izjavil, da 
so se grocerijske potrebščine 
meso in druge stvari ob progla-
su stavke kar čez noč podražile 
in da se je profitarstvo pojavilo 
kar na debelo. 

''To so profitarji prvega re-
da," je izjavil Kadleček. "Ku-
pili so vse potrebščine pred sta-
vko in se hočejo sedaj na račun 
ljudstva okoristiti z nastavlja-! n i k o m uslužbencev ne mogel na hodnji seji razpravlja in ( 

prvi seji priti do sporazuma, ' " 
naj bi se takoj obrnilo na 0-

I krajnega zveznega sodnika, da 

I preskrbljeno. Vstopnina 50c. 
Za obilno vdeležbo se priporo-

ODBOR. 

stavila C. L. Allena, predsedni-1 naš ponosni France, postal že 
ka od Syracuse and Suburban prekomoden, da bi obvestil one 
Railroad Co., da jo zastopa pri j člane, ki bi se imeli vdeležiti po-
pogajanjih. Stanley predlaga,: greba ? Vsekakor bi bilo sveto-
da ako bi Allen skupno z zastop-1 vati članstvu, da o tem 

njem pretiranih cen." 
Mestni koncil je sinoči tudi j 

soglasno odločil, da se da ljud-, . . , , . , , , , Ion imenuje tretjega.člana poga stvu mesta Clevelanda na gla- . .. 0 / 

ukor onemu, ki ga zasluži. 

maga na boljše, ter uide večni tlaki na kmetih. 
Ker pa industrija v Italiji le slabo razvita in ker 

manjka slednji skoraj vseh surovin, ki so neobhodno po-
trebne za uspešno obratovanje ter za napredek takih in-
dustrijalnih podjetij v velikem obsegu, je tudi jasno, da 
ne more industrija sprejeti v svoj krog vseh onih, ki so 
se odtrgali od druge ter prišli v industrijalna središča, 
da si služijo tam svoj vsakdanji druh. 

Oni pa, katerim se je posrečilo stopiti v vrste indu-
strijalnih delavcev, niso dosti na boljšem kot so bili na 
kmetih, kajti plače so neznatne ter povsem neprimerne 
z ozirom na povišane življenske stroške v času po vojni. 
Mezadovoljstvo med temi industrijalnimi delavci v Ita-

sodišče pred dobrim znano, je 
mesecem razveljavilo peticije izfi| 

na podlagi, da n e ' z 

jevalne komisije. 
Stanley je poslal na uslužben-

ce protizahteve družbe, ki do-
ločajo, da bi se unija odpoveda-

! la pravici, da zabrani uposlenje 
na pocestni železnici ter 

Peticije proti ženski volilni 
pravici. 

le, da se mora človek od srca na-, Z a d o b e r p r i g r i z e k in pijačo je 
smejati je zadnja točka v pro 
gramu "KOMEDIJA", izvirna j 
slovenska enodejanka s petjem | g a 

ostli? Čigava ' i n g°dbo> k i b o o b t e j priliki p r - | _ 
vič uprizorjena. Mnogi bodo i-
meli sicer pofniselke, da ta kon-
cert ne bo dobro obiskan, ker 
se bo obdržaval v dvorani, kjer! R a d i r a z n i h z m e g n j a v , ki so 
Slovenci dosedaj se niso imeli] n a s t a , e p r i p o š i i j a „ j u denarja v 
nikakih priredb, pa tudi te boj J i 3 g o s I a v i j o v ^ o n a h , bo Jugo-
minil ta strah, ako prečitajoi s l o v a n s k i P r o m e t n i Urad odse-

na pri-j a * 0 ^ Program in prepričali s e d a j n a p r e j p o š { l j a l d e n a r s a m o 
da d a i b o d o ' d a s e t a k e S a koncerta ne y DOLARJIH, 

' sme zamuditi, pa naj si bo dvo- t o g e p r a v i j o s e b a j k a t g r i v i po-
rana daleč, naj-si sneši, padaj š l j e t e d e n a r j b o d o b i l a Y j u g 0 . 
dež ali toča. Najboljše vabilo 

referendum na podlagi, da , , . - , . . . . . . . , , . , da bi ženske ne bile prisiljene, vsebujejo dovolj podpisov, kar . . .. 
pa je bila krivda mestnega kler-
ka Benkoskija. Ljudstvo bo od-
dložilo o te j zadevi 10. avgusta 
pri državnih primarnih volit-
vah. 

Zbornica je dovolila, da mesto 
izda bondov za t^voto $3,775.000, 
ki bodo nosili po pet in pol od 
stotkov obresti, 
porabil za nadaljno zgradbo ] škodovan. 
mestnega avditorja, za pai>ke in! znam 

da postanejo članice unije, 

Eksplozija. — Včeraj nekoli-
ko časa čez poldne so se v Bar-
ret and Co. tovarni na Scran-
ton Ave. primerile tri eksplozi-
je druga za drugo, katerim je 
sledil velik ogenj, ki je napra-
vil okrog $20. škode, 

Cincinnati, 12. aprila. — Po-
roča se, da je organizacija, ki 
vodi boj proti ženski volilni pra-
vici v Ohio nabrala že 44.000 i-
men za referendum glede Rey-
noldsove postave 

KONCERT PEVSKEGA ZBO-
RA "SAVE" V CHICAGI. 
Chicago, 111. Slehernemu Slo-

Na srečo; vencu dobro znana Hoerberjeva 
Ta denar se bo ni bil nihče izmed delavcev po-'dvorana, na Blue Island Ave. in j 

Vzrok razstrelbe ni; 21. ulici je pogorela 24. marca 1 
'in tako skoraj prečrtala račune 6 

k te j priredbi je brez dvoma 
program: 
1. Pozdravni nagovor, G. M. 

Skočir, predsednik pevskega 
zbora "Sava". 

2. a) Rival overtura, Pettee — 
b) Ogerski ples, Brahms. — 
igra orkester g. Peter Ahači-
ča. 

3. a) Ko gledam Ti v oči lepe— 
A. Nedved; b) Svračanje— 
V. Klarič; poje pevski zbor 
"Sava". 

4. Grand Religion Fantazia — 
F. H. Rolins — svira Tambu-
raški zbor "Lira". 

5. Pogovor z Domom — Dr. V. 
Kreek. poje pevski odsek Na-
rodni Dom iz Waukegana. 
Glasovir in Sopran solo. — 

slaviji izplačanih toliko kron, ko-
likor so takrat vredni ameriški 
dolarji v Jugoslaviji. 

Pošiljatve v zasedene kra je 
pa pošiljamo še vedni kot dose-
daj v lirah. 

50 lir $ 2.80 
100 lir $ 5.30 
300 lir $15.00 
500 lir $25.00 

1000 lir $49.00 
Pošiljatev je jamčeria. V tej 

vsoti so všteti vsi posebni stroš-
ki. 

Pošljite denar po Postal Mo-
ney Older ali American Express 
na 
THE JUGOSLAV FOREIGN 
EXCHANGE & STEAMSHIP 

AGENCY 
6418 St.. Clair Ave. Cleveland. O 

r 

Zlatarjevo Zlato 
Historična povest iz XVI. stoletja. 

SPISAL AVGUST ŠENOA. 

J H.na iiprii.fcwm 
"Akij) ne poneham, zaplenijo mi vse imetje in mo-

ji otroci ne bodo imeli nič. Oh, moram! Raje bi pil 
s trup!" 

Vsede ,-?e za mizo in napiše Zagrebčanom ponudbo 
za premirje. Toda Zagrebčani odbijejo ponudbo, re-
koč, da jim pogoji niso povoljni. 

' Jeze je poskočil Štefan. Tega se ni bil nadjal. 
"Dob o! Ce n<J:ejo oni, nočem tudi jaz ne!" 
Nekega dne pride v Medvedgrad svak Miha Konj-

ski. 
"Štefani" rei'c, "bil sem v PožunVi. Jaz in Želni-

čki sva zavlekla razsodbo, kolikor se* je dalo. Več ni 
mogoče. Prosil sem tudi drugo gospodo, pa bilo je 
zaslon i. Sel sem k sami kraljevi svetlosti, a Rudolf 
mi je nemilo povedal: "O gospodu Gregorijancu go-
vorite? Ali želite zlorabiti mojo kraljevo milost? Ali 
f.tm po božji volji vladar samo zato, da podpiram raz-
Lojni; ivo? Vašega svaka poznam v dušo. Valga me 
dios (obvaruj me Bog)! On je velik grešnik in ob-
sodba mu bode ostra. Kraljevska sodnija je bila ^0-
česna, pre ve J počasna, toda skrbel bodem sam, da se 
reč kmalu dovrši." Kralj se nekoliko zamisli, potem pa 

reče: "No, sicer pa je bil Gregorijanec veljaven, ime-
niten junak in braniteli svetega križa. Recite mu, go-
spod Konjski, na j se povsem uda Zagrebčanom, sicer 
bode slabo za njega." Tako, Štefan, rekel je sam 
kralj. Zaklinjam te, ne bodi gluh napram zdravi pa-
meti. Spomni se svojega rodu, svojih otrok. Udaj se!" 

"Joj meni, če kralj sam reče tako!" odgovori Gre-
gorijanec poort. "Moji ubogi otroci! Da! Moj rod, 
ha, ha, ha! Udal se bodem, Miha. Moj rod? Ali vidiš 
ni oblak, ki izginja na zapadu? To je moje pleme, moj 
rod. Piši Zagrebčanom, da se povsem udam. Pi | i 
j im!" 

Nekaj dni potem, bilo je leta 1590., ležal je Šte-
fan Gregorijanec na svoji postelji. Zagrebčani še ni-
so bili odgovorili. Težke skrbi so se dale čitati starcu 
s čela. On, ponosni velikaž, izgubil je časti, izgubil 
bode rod in zdaj je še celo odvisen od revnih mešča-
nov. Spominjal se je prošlih časov — spominjal se je 
Pavla in Marte!" Potisnil je čelo v vzglavje. Ali na-
krat je slišati, kakor bi grom prodiral iz zemlje. Zi-
dovje se začne zibati in gibati, aj-ožje nad glavo zažven 
ketati. Grom za gromom je slišati. Štefan skoči iz 
postelje ves bled. V sobo prihiti sluga. 

"Kaj je?" vpraša Štefan prestrašen. 
"V imenu božjem — bežite! Potres je. Jedeh 

izmed stolpov je počil od vrha do tal ; vzhodni zid se 
je razrušil in cerkvica sv. Jakoba in drugega kot kup 
kamenja!" 

"Oh, torej tudi ti me izdajaš, stari grad!" zaječi 
Štefan bolno: "Pojdimo, pojdimo v Šestine! Tukaj 

ni več življenja!" 
* v * 

Na Markovo leta 1591. stal je okoli 10. ure pred-
poldne voz pred hišo zagrebškega kapitelja. Iz njih 
je stopil slab in sključen ter podprt po dveh hlapcih 
medvedgrajski gospodar. Počasi je stopal po stopni-
cah v dvorano; tukaj so za zeleno mizo sedeli zagreb-
ški kanoniki kot člani sodnije in na strani so stali za-
grebški meščani Gregor Dombrinu, Jakob Čerski, Mati-
ja Vernič, Ivan Pluščec in Andrej Cičkovič. 

"Dober dan, preastna gospoda!" pozdravi Štefan 
Gregorijanec kanonike. "Dober dan, gospodje Zagreb-
čani!" obrne se proti meščanom. "Prišel sem, da z 
vami sklenem za vedno premirje!" Utrujen se usede 
medvedgrajski gospod na stol. 

"Želi vaša velemožnost povedati plemenitemu me-
stu svoje pogoje?" vpraša Dombrin. 

"Ne, ne, povejte j ih samo vi!" reče Štefan in po-
vesi glavo. 

"Ker je tako," pripomni zagrebški kanonik Blaž 
Šiprak, "bodem prečital to-le: Zagrebški kapitelj na-
znanja vsem, da je prišel pred njega gospod Štefan 
Gregorijanec osebno, a od druge stranke možje Gre-
gor Dombrin, Jakob Čerski in Ivan Pluščec v imenu 
plemenitega rnesta Zagreba, ki so z lastno besedo in 
svojevoljno sklenili večni mir. Pred leti ste se bili 
proti velemožnemu gospodu Štefanu Gregorijancu ulo-
žili po plemenitem mestu dve pravdi. Prva radi sile, 
ki se je bila učinila meščanu Petru Krupiču, zlatarju 
pri Kamenih durih dne 10. svečana leta 1578. o priliki 

uvoda gospoda Krištofa Ungnada kot bana kraljestev 
Dlmacije, Hrvatske in Slavonije; druga prvda pa ob 
času iste zbornice radi jisovanja in grdenja meščanov 
Ivana Teletiča in Matija Vermča -po gospodu Štefanu 
Gregorijancu v dvoru prečistitega stolnega prošta Ni-
kolaja Želničkega. Pravdi ste bili uloženi pred kra-
ljevsko sodnijo v Požunu in pričakujete kmalu rešitve. 
Ker pa nekateri gospodje žele mir med obema stran-
kama in ste obe voljni skleniti mir, kateri se je tukaj 
tudi sklenil, opustite se pravdi in se določijo sledeči 
pogoji: Prvič daje gospod Štefan' Gregorijanec od 
svoje zemlje, kar je pripada Medvedgradu in sicer za-
čenši pri studencu Topličica, ob bregu Medvednici, za 
Medvednico naprej do potoka Bliznice in dalje do cer-
kve 3v. Šimena mestu in njegovim kmetom v svobod-
no in mirno uživanje , to je da bodo smeli drvariti, 
pasti, žgati apno in lomiti kamenje za zidavo zagreb-
ških hiš in mestnega obzidja. Nadalje na j bode skup-
ni pašnik kmetom gospoda Gregorijanca in zagreb-
škega mesta pni del zemlje, ki meri štiri orale in pri-
pada posestvu šestinskemu in katerega je imel dozdaj 
v najemu Gregorijančev kmet Lovro Puntihar. Vrhu 
tega plačal bode gospod Štefan Gregorijanec tisoč 
ogrskih goldinarjev.sodniku, porotnikom in sploh me-
ščanom zagrebškega mesta in sicer v treh rokih: na 
prihodnjo Cvetnjo nedeljo, na dan sv. Trojice in na 
dan sv. Mihaela. Gospod Gregorijanec naj preskrbi 
tudi, da bodeta njegova sinova Nikolaj in Pavel pi-
smeno potrdila te pogoje in obljubila, da hočeta tudi 
ona priznavati mir z zagrebškim mestom. 
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IZPLAČEVANJE DENARJA V STAREM KRAJU. 

Tukaj naznanjamo vsem onim našim prijateljem in znancem, ka-
[ terim smo poslali brzojavno denar v domovino 31. januarja, da jef 
I bil izplačan 15. februarja. 
| _ Da čim bolj zadovoljimo naše rojake smo otvorili v starem kra-j 

iu svoj lasten urad. To nas ne omogoča samo, da pošiljamo denar j 
v domovino po najnižjih cenah, temveč, da objavimo v najkrajšem 
času, kdaj je bil denar izplačan. Poslužite se te prilike torej, in poš^ 
Ijite denar v domovino potom naše banke, kjer boste dobili najboljšo j 
Postrežbo po najnižji ceni. 

Pošljite vaš prihranek na banko v domovino. Cena kronam\ 
dnevno narašča zato vložite naš denar, dokler je cena še tako nizka, j 
Mi vam preskrbimo hranilno knjižnico v najkrajšem času. 

Prodajamo "bankovne čeke" drafte, na vse,večje banke v Jugo-? 
slavili. | 

Oni naši rojaki, ki mislijo odpotovati v domovino, naj se obrnejo \ 
na nas. Naš izvrstno urejeni "Parobrodni Oddelek" zastopa vse pa-
robrodne družbe in je v stanu dati vam hitro in izvrstno vožnjo v j 
stari krai. 

Mi vam dobimo vašo družino iz starega kraja v Ameriko. Vsaj 
Doiasnila in nasveti, se dajejo radovoljno in brezplačno. 

ldOO KRON $8.00 

Nemeth State Bank 
John Nemeth pres. 

Glavnica i rezerva, preko $2.000.000.00. 
v bančnem poslopju 1597 Second Ave. 

10 E. 22nd St. NEW YORK CITY 
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T E L E G R A M 

GOLJUF. 
Črtica. — Spisal Pavel Perko. 

( D a l j e ) 

S , 
Clan naše tvrdko Gosp. LEO. STRUKEL nam ie sporočil po-

3 torn kabelgrama. DA JE PREJEL IN RAZSPOSLAL IZ LJUBLJA-
8 NE VSE ZABOJE (BAKSE). ki so nam bile izročene do 17. janu-
g aria 1920 in so bile odposlane v Jugoslavijo na parniku "Argentina". 

Druga pošiljatev odhaja 30 Aprila 1920. Na roki imamo veliko 
5 število zabojev 7,a Jugoslavijo in kdor od rojakov nam pošlje svojo 
1 bakso do 20. APRILA 1920, bo odšlo vse z tretjo pošiljatvijo. Gosp. 
g Leo Strukel bo počakal tako dolgo v Jugoslaviji, da bo preskrbel 
fe točno razdelitev od nas poslanega blaga. 
a Vsak rojak na j torej hiti, da čimpreje pomaga svojim dragim 
i v Starem kraju. 

Teža (bakse) zaboja od 10 do 1000 funtov, cena za voznino 14c 
g Ha funt. Pozdrav! S T R U K E L & H O R A K 

EROPEAN TRADING & EXPORT COMPANY. 
S 88 Ninth Ave. Cor. 16th St. New York, N. Y. 

Tel. Chelsea 3966 
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DR. L. E. SIEGELSTEIN 
j' Z d r a v l j e n j e krvnih in kroničnih bolezni j s naša spccijal i lcia. 

308 Permanent Bidg. 746 Euclid ave. vogal E. 9th St. 
Uradne ure v pisarni: od 9. z jutraj do 4. popol. od 7. ure 

do 8. zvečer. Ob nedeljah od 10. do 12. opoldne. 

Bled je bil, a z nobeno miši-
co ni trenil. Oko se mu je ta-
ko ostro vpiralo v Bendeta, da 
Bende za enkrat ni vedel, kaj 
naj odgovori . . 

Janez pa, kot da se je domi-
slil nekaj važnega, se je vprl z 
rokama ob mizo in kričal: 

"Prašam te, ti Bende, ali si 
mož, ali si baba? Mož nisi! Ko 
bi bil mož, bi znal krotiti trmo 
tiste dekline Bolantačeve, ki si 
ji boter . . . Poglej svojo hišo! 
Voda ti izpodjeda zidovje, ker 
jarek drži tik do zida. Ob de-
ževju ti izpira voda vso steno. 
Zdaj in zdaj ti bo izpod jedla 
podstave . . . No, in kaj ti je 
bilo treba drugega, kot da do-
biš moj travnik pod jarkom. Po 
travniku bi bil napeljal potok, 
ob hiši pa škarpo postavil. In 
lahko bi jo bil postavil, ko bi ti 
bila dala deklina tisti svet . . . 
Tako pa ti bo kmalu vredna hi-
ša toliko, kolikor je vredna — 
groblja kamenja. Tako je!" 

Bende je hotel ugovarjati, to-
da ni mogel do besede. 

"Vodo bi bil napeljal do Bo-
lantačeve njive. Proti cesti bi 
jo bil napeljal. In lahko bi jo 
bil napeljal; saj bi jo bil po 
svojem!" 

Še bi bil kričal; toda iz kota 
sem se je pojavila sloka posta-
va starega Kočarja, Bog sam 
ve, kje se je bil vzel. Dotlej ga 
nista bila zapazila niti Bende, 
niti Janez. 

"Postoj ti Janez, da te nekaj 
vprašam," je rekel in glas se 
mu je tresel razburjenja. "Ti 
Janez, si rekel, da bi bil nape-
ljal vodo proti cesti. Toda med 
jarkom in cesto je sedaj Bolan-

Bolni slabotni in I 
moški in žen 

tačkina njiva—!" 
"Kaj potem—?" je 

Janez porogljivo. 
"Kaj? Na njivo vendar ne 

bodeš napeljeval vode . . Njiva 
je dekletova last. — In edino 
to njivico ima po rajni Bolan-
tački!" 

"Dekle in njiva meni nič mar 
— Ako skopi jem vodotok do 
njive, kdo mi more braniti? — 
Svet je moj. Čez njivo bo vo-
da strugo delala sama,ali pa naj 
deklina gradi škarpo!" 

"A, tako?!" — In Kočar se 
je obrnil ter izginil v kotu meži-
kaj e z očmi. 

"Dobro si mu povedal!" je 
dregnil sosed Kočarja. "Na pij." 

Kočar pa ni pil, ampak samo 
mežikal je. A obraz mu je bil 
bil resen in trd. — Tedaj pa se 
je zjasnilo tudi Bendetu. In za-
smejal se je ter se udaril po 
čelu: 

"Ha! A tako si mislil?! Glej 
ga, kakor sem rekel, tako je: 
goljuf si in goljuf ostaneš!" —̂  
In zrastel je in z očmi je bli-
skal,. — "Hišo bi bil obvaroval, 
ka j ne? Pa ne meni ampak se-
bi bi jo bil obvaroval. Ker na 
to si čakal, da me zapodiš iz hi-
še potem, ko bo enkrat hiša na 

West Frankfort, 111. j 
vprašal; Mesto Frankfort šteje okolij 

12.000 prebivalcev, leži nekako j 
v sredini Franklin county ter je; 
središče premogarske industri-1 
je. V mestu samem je petero i 
premogorovov, v katerih dela 
okoli tri tisoč premogarjev. . 

-.Premogovna žila je debela odi 
šest do devet čevljev in kopanje! 
se vrši z električnimi stroji. Za-j 
služek je odvisen od prostora in! 
delavca. Če bi premogorovi o-j 
bratovali vsak dan in premagar- ; 
ji dobivali dovolj vozov, bi se; 
dobro zaslužilo. Toda kot pa je 
sedaj, imamo dovolj "počitnic"/ 
kajti tako hoče premogarski ba-| 
ron, ker se boji, da ne postane-j 
mo preveč "bogati". { 

Tukajšnja slovenska naselbi-j 
na je bolj majhna, kaj t i šteje 
samo okoli 50 Slovencev, okoli! 
dvajset družin, ostali pa so sam-j 
ci. V naprednem in kulturnem! 
oziru nismo ravno zadnji, kajti J 
večina je naprednega mišljenja, 
ter se vneto zanimamo za poli-
tične in socijalne razmere. Ve-
čina rojakov kaže j ako veliko 
zanimanje za taktiko in delo se-
vernih Slovanov Rusov, kajt i 
prepričani so, da edino njih pro-
gram je za svobodo vsega sve-

Gospod se je podal na pot in 
pustil ženo v njenem hrepene-
nju. — Pred odhodom je pa na-
ročil:—Če bo fant, telegraf ira j, 
če bo punca, pa piši. 

In zgodilo se je, da je žena 
porodila dvojčka, fanta in pun-
ca. In mož je naslednjega dne 
sprejel naslednji telegram: — 
Fant je! Pismo sledi. 

trdnem . . A rečem ti, le imej! 
jo! Imej jo tako, kakršna j » ! i k a p i t a l i z m a i n v l a d o . d elaVcev ^! tovnega delavstva izpod jarma 

Poženi mi ženo in otroke, a hi-! 
i 

so naj ti izpodje voda — voda1 

— In voda naj ti hišo izpodje 
Tako ti rečem!" 

Tisto noč je odšel Bende. Vsi 
so se začudili, ko se je reklo: 
"Bendeta je vzela Amerika!" 

Ta in oni je pristavil: "Dvo-
mim, da bi se izrezal Rogljanu. 
Kar Rogljan prime, tega ne iz-
pustil!" 

"Ne bo več veliko prijemal, 
ne!" je pripomnil kmet, ki je 
tisto jutro šel po cesti in se 
vstavil ob gruči sosedov. 

sirom sveta. Toda moč kapita-
lizma je še močna, treba bo še 
dosti dela in bojev, predno se u-

. resniči tako zaželjena ideja. 
Na velikonočno nedeljo sem 

šel okoli rojakov, da dobim kaj 
novih naročnikov za delavski list 
"Enakopravnost", in res dobil 
sem 6 polletnih naročnkov, če-
ravno imajo že povsod tri do 
štiri napredne liste kot "Prosve-
ta", "Čas", "Glas Svobode", 
"Proletarec" in tudi angleške 
delavske liste. Nikjer pa ni-
sem opazil "Maričke" ali "bru-
mne tetke" kar je dokaz, da ni-"Kdo ne bo prijemal?" so ga 

vpraševali. , . , . , _ v , , 
"Ali ne veste? Rogljanovega 3 0 ^ a a n j a k i . Vsa cast saved 

Janeza ni več!" 
"Kako? Ali je — ?" 
"Pravkar so ga-dobili mrtve-

nim rojakom, pa skorajšnji po-
gin listom, ki so nasprotni orga-
niziranemu delavstvu. 

Gori omenjeno nedeljo smo se 
prav po domače zabavali pri ča-
si vinske kapljice, obilici potic 

Pridite k Meni še Danes 
Ne dopuščajte, da bi še nadalje trpeli radi vaše bolezni. Nekoč ste bili zdravi in 

trdni, zakaj bi ne bili zopet? Ne odlašajte, pridite k meni danes in pričnite pot do 
ZDRAVJA IN ZADOVOLJNOSTI. Skoro vsaka bolezen postaja hujša in hujša ako ji 
ne posvečate potrebne pozornosti in zdravljenja. IZROČITE VAŠ SLUČAJ V MOJE 
ROKE. Deležni boste mojega izkušenega zdravljenja, kajt i jaz sem izkušen pri zdrav-
ljenju ZASTARELIH, NERVOZNIH, KOŽNIH, in KRVNIH MOŠKIH in ŽENSKIH 
BOLEZNI. Jaz ne varujem v polovičarstvo pri zdravljenju mojih bolnikov. Niti nisem 
zadovoljen, da bi samo nekoliko pogledal bolnika ter mu napisal recept za zdravila. Jaz 
hočem zdraviti mojega bolnika na vse načine, o katerih sem gotov, da mu bodo poma-
gala v njegovi bolezni. Ako zahteva njih bolezen ve!č načinov zdravljenja, jih bom 
jaz gotovo zdravil tako, v mojem uradu. En sam obisk vas bo prepričal o moji zmožno-
sti in spoznali boste zakaj je moje zdravljenje uspešno. 

Jaz sem uspešno 
zdravil. 

Nove in zastarale bolezni kot so, 
Krvni, Kožni ali Nervozni Neredi, 
Želodčne, Črevesne in Ledvične Nad-
loge, Revmatizem, Bolečine v Hrbtu 
in Sklepih, Glavobol, Zabasanost, Vr-
toglavost, Izpahke ali Prehlajenjo v 
Nosu ali Grlu. NE ODLAŠAJTE, PO-
SVETUJTE SE TAKOJ Z MENOJ. 

Ali trpite radi 
Slabega Živčevja, Bolečega Hrbta, 
Pozabljivosti, Srčne Napake, Slabih 
Pljuč, Zabasanosti, Vrtoglavosti, Gla-
vobola, Slabega Vida, Slabega. Oko-
stja, Raznih Ran, Prehlajenja, Bole-
čega Grla, Želodčnih Neredov, Iz-
pahkov? Ta in še ninogo drugih 
znamenj so največkrat prva zname-
nje, da izgubljate zdravje in moč. 

Pojdite k pravemu zdravniku takoj ob Pojavu. 
MNOGO ZASTARELIH BOLEZNI, katere so bile zanemarjene ali nepravilno 

zdravljene so mnogokrat ozdravljene pri meni. Kar sem storil za druge, storim lahko 
tudi za vas. Jaz vas bom natančno PREISKAL in vam odkritosrčno razložil, kaj mi-
slim o vašem stanju in ako ga lahko ozdravim. Akoravno ste se že drugod zdravili in 
niste našli uspeha, neglede, kako dolgo že bolehate, PRIDITE K MENI. Ako vas-je kdo 
napačno zdravil, nikar ne obupajte, bili ste sami krivi, ker ste se podali k napačnemu 
zdravniku. 

MOJ LABORATORIJ 
Je dobro založen s popolno vrsto ZDRAVIL, 

kakoršne zahtevajo razne bolezni in tako imam 
pri rokah zdravila, o katerih sem gotov, da so 
čisti in pravilno močni in vem dobro kaj uživa-
jo moji bolniki. 

"E —! Ni mogoče! Še včeraj 
sem ga videl." 

"I kaj pak! Prišel je pozno1™ krofov, kar se je mojemu že-
domov; vinjen in razburjen je l o d c u P r a v d o b r o Poleglo in za 
bil. Deževalo je in treskalo, 
kakor veste. V najhujšem na-
livu je tekal okrog hiše golo-
glav in golorok. Jn vpil je, da 
ga je bilo slišati do tretjega so-
seda: "Podira se, podira se!— 
Pomagajte, podsulo me bode!" 
Grozno je tulil. Sosedje so pri-
hiteli in Mevže in Andrej ka sta 
ga komaj spravila na ležišče. — 
Potem je zaspal. — No in danes 
zjutraj so ga dobili mrtvega . ." 

"A —! Glejte si!" so se čudi-
li drug za drugim. "Takšen je 
bil, da je vedno kaj premišlje-
val in tuhtal. Jaz mislim: prej 
ali slej bi se mu bilo itak zme-
šalo," je pristavil sosed. 

Bende je izvedel o Janezovi 
smrti, ko je bil že v Ameriki. 
Ženi je odpisal dolgo pismo, kjer 
pravi: "Bog mu daj dobro; — 
hud nisem bil nanj. Ako bi mi 
bilo dano, bi ga bil hotel prositi 
odpuščanja. Pa kar je, je. De-
lam pridno in ako Bog da srečo] 
v par letih prislužim toliko, da' 

j j se dolgovi poplačajo in se doma-
čija postavi na kak bolj prime-
ren kraj." Sicer pa: malo časa 
smo na svetu in za ta čas bo že 

Kaj bi tisto!" 
(Konec.) 

kar se jaz v njegovem imenu 
prav lepo zahvaljujem. 

Prišedši malo pozno zvečer 
domov, so me pečlarji obsuli z 
raznovrstnimi vprašanji, češ, 
da-li sem dobil ka j piruhov. — 
Hm, — se smejem, — sem in 
nisem, — sežem v žep in zložim 
na mizo okrog ducata pirhov 
vsake vrste, od najmanjšega go-
lobčka pa do največje gosi v 
vseh najrazličnejših barvan. Ta-
ko smo obhajali vesele velikono-
čne praznike vsi od punc pozab-
ljeni pečlarji skupaj in se pri 
Mohamedova bradi zaklinjali, da 
drugo leto ne bomo več sami, 
pa magari, da bi si bilo treba 
preskrbeti družico iz devete de-
žele. Želim trpinom-pečlarjem 
vso srečo v skorajšnjem zakon-
skem stanu, tebi list "Enako-
pravnost" pa mnogo naročnikov 
v tem prestopnem letu! 

FRANK KALAN, 
zastopnik. 

MOJE PRIPRAVE 
Sestoje iz najnovejšega ELEKTRIČNEGA, 

ZDRAVNIŠKEGA in MEKANIČNEGA APARA-
TUSA, o katerih imam popolno znanje in skuš-
nje i potom njih dobivam največji uspeh. 

KONČEN USPEH &TEJE 
MOJE ELEKTRIČNO ZDRAVLJENJE in DIREKTNO VBRIZGAVANJE SE-

RUMOV, VACCINOV in BACTERINOV, katerega se POSLUŽUJEM VAM ZAGOTAV-
LJAJO DOBER REZULTAT. POSVETUJTE SE Z MENOJ SEDAJ. NE ODLAŠAJTE 
NA JUTRI.. 
URADNE URE: 
Od 9. ure dopoldne 
do 8. ure zvečer. Dr. Kenealy OB NEDELJAH: 

Od 10 ure dopoldne 
do 2. ure popoldne. 

NAZNANILO. 

Članom dr. L. N. Tolstoj, št. 
26. SSPZ se naznanja, da se po 
bira izvanredna naklada po 50c 
na prihodnji seji 4. aprila. Na-
klada je razpisana iz glavnega 
urada ter bi bila morala biti pla-

čana že na zadnji seji, ker pa 
.sem dobil obvestilo prepozno, se 

„ ... , rv i bode pobiralo na prihodnji se-Colhnwood. O., i .. , v, • . 
XT . T „ n , ni. Vsak clan naj to upošteva Na veselici J. R. L. so darova- i. , v , , , . . . . . . . , . n -j-, -p. , i m plača naklado na seji ali pa h rojaki za S. D. Dom, ker se . , . , pri tajniku na domu. 

Naznanilo in Priporočilo! 

Cenjenemu občinstvu naznanjam, da sem prevzel 
gostilniške prostore od Frank Sterniša v Collinwoodu 
na 
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Rojakom se najtopleje priporočam, v obilen poset, 
kajt i točna in prijazna postrežba jim bo vsaki čas 
zagotovljena. 

PAVEL KLUN 
649 E. 157th St. COLLINWOOD, O. 

=LJ! IET |3il n n m n n i 

% ^ 5% 
AVTORIZIRAN KAPITAL $500.000.00 

SLOVENSKO S T 4 V B I N S K O IN 
P O S O J I L N O DRUŠTVO 

6313 ST. CLAIR AVENUE 6313 
— Plačuje 5% obresti. — 

Najboljši čas. da vložite svoj denar v napredno 
slovensko podjetje. 

Denar je varen, dvigniti ga morete vsak dan. 
Zavod je pod strogim državnim nadzorstvom. 
Uradujemo tudi zvečer, ko imate čas in pogovo-

riti se morete v svojem materinem jeziku. 
Kadar predajate, a!i kupujete posestva, oglasite 

se pri nas za svet. 
Vlagajte svoj denar tan», kjer boste lahko dobili 

pomoč v slučaju podpore. Naš zavod ie za slovenske 
in hrvatske delavce — od niih tudi pričakujemo so-
delovanja. 

SLOVENSKO STAVBINSKO & POSOJILNO 
DRUŠTVO. 

£F 07 

laaBsss isaascaissaisaBsisasas ia i^araaaai iBnBBBanBaHninn 
| Vsaka oseba, kateri sem popravljal zobe 

zapusti moj urad z najboli popolno izdelanim modernim zobozdrav-
niškim delom v svojih ustih. Rabljeni so bili najboljši materiiali. 
in vse delo je POPOLNO do vsake najmenjše podrobnosti — druga-
če bi jih jaz ne dajal v usta, temveč bi jih še enkrat prenaredil. -
To vara jamčim! 

• • 
S3 
H 2209 Oniario St. En block od Market House « 
H Vogal Huron Ed. Cleveland, O "Pri Veliki Uri" 
S Odprto zvečer in ob nedeljah dopoldne. 

v S S3 ("Mi govorimo vaš iezik'\) 
KRaaS3SE!7!ISE:BSK;BBSiQB£EaEeQeeeBB n̂aB9at3BBBBBBBBBBBBaBBBBaB 

»r. H. MEHLING 
ZOEOZDRAVNIK 

647 Euclid Ave. 
NAD "NEW IDEA" 

PEKARNO 

DRUGO NADSTROPJE Cleveland, Ohio. 
REPUBLIC BUILDING. POLEG STAR 

GLEDALIŠČA 

je pogrešalo Frank Gorjanca, ki 
je bil doma preveč zaposlen in 
sicer je daroval 25c F, Milavec, 
ker se je peč podrla, John Dane 
25, Jerina 25c, ker naraščaj dr. 
Fuč lepo napreduje, Jos. Kun-
čič, ker smo bili v zadregi zara-
di muzikanta, Oswald Kurczin-
sky 25c, ker ne razume, Louis 
Starman 25c, ker obžaluje, da 
mleka ne razvaža in Leopold 
Boštjančič, 25c, ker smo ga v 
druščini pogrešali. 

Poročevalec. 

John Bohinc, ta j. 

VABILO 

K O N C E R T U , 
' ka t e rega p r i r ed i 

n A n i t A 

dne 18» aprila v Jos. Birkovi dvorani 
6008 St. Clair Ave. ob 7:30 zvečer. 

PROGRAM: 
1.) March — On Dress Parade. W. Peris Chambers. 
2.) Overture. —: Light Cavalry — F. von Supee. 
3.) Waltz. — Scbre Las Olas. — J. Rosas. 
4.) Polish Dance. — Kuyawiak. — H. Wieniawski. 

ODMOF. 
5.) Selection — Lucia di Lammermoor. — Donizetti. 
6.) Patrol. — The Blue and Grey. — C. W. Dalbey. 
7.) Cornet Solo. — Drink tc me only with thine Eyes -

arr. by M. L. Lake. 
8.) Seceltion. — H. M. S. Pinafore. — A. Sullivan. 
9.) March — Durilap Commandery — R. B. Hall. 

Po koncertu se začne ples ter prosta zabava, vrteti 
se bo moralo vse staro in mlado, ob zvokih godbe, kate-
ra bo proizvajala vsakovrstne poskočne komade. 

Ker je to prvi koncert, katerega priredi slovenska 
godba BLED v teku štirih let svojega obstoja in to sicer 
pod novim vodstvom g. J. Ivanush-a, se je nadejati od 
strani cenjene publike velike udeležbe. 

Torej ~a .r/idenje 18. aprila v Birkovi dvorani, 
ie priporoča Slovenska godba "BLED" 

VSTOPNINA: 50c ZA MOŠKE, 35c ZA ŽENSKE. 

mmsM^aam 

Mm* b c x v x l j S L a p o m o o 
Oslabelost vsled pretežkega dela, izdelanost, okoreli sklepi in miSice, slaboten 

hrbet, pretegnjenjeizizpahuenjo, temu ja lekko hitro odpomoči s takojšnjo uporabo 

<( Prijatelja v "potrebi" 
Družine, ki 30 enkrat spoznale njegovo zdravilno moč, ne bodo več brez njega. 

Samo en Paiti-Expeller je, in v vaSe varstvo je opremljen z naSo tvorniško znamko 

^ S I D R O M ^ 
Co nima zavojoek to tvorniSke znamke, ni pristen in ga zavrnite. 35 in 70 

contov v vseh lekarnah ali pa pri 
F. AD. RICH TER & CO., 326-330 Broadv/ay, New York 
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NI KONFERENCI. 
By J. Lepsius. Prestavil 

Janko N. Rogelj. 
't ( D a l j e ) 

Spominjaj se mešetarskega 
praznika, da ga posvečuješ Šest 
dni boš delal in opravljal ves 
svoj posel, toda sedmi dan pa 
pojdi v drugo deželo. 

Spoštuj svojo rodno zemljo, 
da ti bo dobro na zemlji, in da 
boš doživel še veliko tistih dni, 
katere ukradel drugim. 

'Ubi ja j svoje sovražnike. 
Izstradaj žene in otroke. 

TP'/TTG \TA M T P O V !;>e f u n d a m e n t nameravane Lige 
J U I Z J U O 11 J \ iT.H I v v / T " n a r o dov. Sedaj pa so velika ni-

čevost, pomešana z Lloyd Geor-
ge-vimi zapovedmi. Vi morete 
tudi zvedeti, da jaz nisem go-
spodar na tej konferenci. M. 
Clemenceau niti poslušati ne 
mara mojih štirinajstih točk. 
Lloyd George pa vstraja pri svo-
jih deseti h točkah. Tako sedaj 
prebiramo 14 točk in 10 zapove-
di. 

Jezus: Ali se vi strinjate s 
tem, M. Clemenceau? 

Clemenceau: O, jaz se stri-

Kar govori človek v 
spanju - ni resnica. 

Zanimivi slučaji zgodovine, v 
katerih so bile v sanjah izgo-
vorjene besede usodepolne za 
vse prizadete. Zgodovina voj-
vode de Este, ki je dal umori-
ti svojo ženo, ker je govorila 
v spanju. 
Zelo stara je vera, da pome-

ri ja j o sanje nekaj ravno na 
sprotnega. Ljubosumne žene in Presenetila je namreč 

[depolna. Žena je postala ljubo-
sumna na moža ter pričala pred 
sodiščem, da je mož v spanju 
pogosto izgovarjal neko ime in 
da je vsled tega pričela dvomiti 
o njegovi zvestobi. 

Kmalo nato je Mrs. Wallas za-
htevala od svojega moža, naj 
odpusti stenografinjo, a on tega 
ni hotel storiti ter rekel, da je 
zelo dobro in da je njen sloves 
vzvišen nad vsak dvom. . 

Žena je vsled tega še bolj su-
mila in prišlo je do katastrofe. 

ponoči 

Največje žrtve doprinašajo 
oni, ki ne morejo ničesar druge-
ga žrtvovati kot samega sebe. 

Kdor hoče ka j doseči, mora 
prositi ali pa zahtevati. 

njam stem, da je 10 in 14 ved 
n o 24. i kdaj radi ponoči prisluškovali 

Lloyd Gorge: Naših 24 točk!besedam, izgovorjenim v spanju 
tvori Veliki čarter k Ligi naro- ali niso mogli proti nikdar do 

ljubosumni možki, so že od ne- . s v o j ega moža, kako je v spanju 
izgovarjal ime "Sissie". Vedela 

„ 1 dov. Teh 24 točk se mi vidi ka-
Obsojaj napačno svoje sovraž j k o r 2 4 o v č a k o v > k i g e d i j o o k o l i 

nike. 
Kradi njih trgovino, carino in 

patente. 
Poželi 

je, da ni mož nje nikdar v živ-
ljenju klical tako ter se hotela 

— Vi, jaz imam delo za vas. 
— Zakaj pa ravno zame? 

Spodaj podpisani si štejem v 
dolžnost se zahvaliti slovenske-
mu doktorju kiropraktike, AL-
BERT IVNIK-U, 5506 St. Clair 
Ave., ki je popolnoma ozdravil 
mojo bolezen v teku enega te-j 
dna. Drugi zdravniki so mi pra-
vili, da brez noža, (operacije) za 
mene ni rešitve. Zelo ga pri-

NAPRODAJ! 
Dve hiši, sprednja hiša ima 

6 sob, v ozadju 4 sobe; garaž. 
Kopališča, električne luči, nepre-
makljivi škafi. Cena $8.500, — 
$3.500 takoj, ostalo na obroke. 

717 E. 126th St. 
86—91 

DOBIL BI RAD garage in sicer 
v okolici od 55. do Addison Rd. 
Kdor ima primerno shrambo za 
auto naj se zglasi v našem urad-
ništvu. (x) 

kakega stvarnega in dejanskega!prepričati, k d o j e Ono bitje, ka- P<>ročam rojakom, kateri trpe 

tvojega sovražnika 
(zemljo, denar, ladje, kable, ko-
lonije, misijonska premoženja, 

prestola kerubinov, — mi pa — , v . . , , 
štiri zverine, na katerih sloni ta č a s u s t a v ) h t o s? l o s n . ° l j , u d s k o 

večni mir. 
n a K a i e r i n s i u m iai ; . ... \ 
- J a z sem lev; te-!™™ v dvom ter izjavili, da na-

le je Orlando; letajoči orel pa j e j f sanje v resnici razkrivajo na-

zaključka. Nekateri odlični tero kliče mož v spanju, 
znanstveniki pa so v zadnjem K o n čno pa je izvedela, da kli-

čejo Mrs. Knecht "Sissie" ter 
navedla tudi to v svoji tožbi 

v^ic*..^ v.v. jv pred sodiščem. Sodnik je dal 
Wilsonu. Četrta zver pa izglda š e ^ ^ t a j n e i n s k r i t e ž e l j e - ta del dokaza izbrisati iz rekor-

P r e d kratkim je bila stara ve-j d a t e r i z j a v i l > d a sodišče ne 
more sprejeti takih dokazov. 
Dovolil je sicer ločitev, katero 
je zahtevala žena, a popolnoma 

za kako boleznijo, kajti prepri-
čan sem, da je ta način zdrav-
ljenja najboljši. Veselilo bi me, 
dati vsakomur ustmeno pojas-

1 nilo. 

kakor njegova osebna svoboda , . 
ali vse drugo, kar je njegovega., ( L - g t L » h o m m e l i b r e ) _ Cie_ ra, da sanje ničesar ne pomeni-

Kajti jaz sem Gospod, B o ^ j m e n c e a u J 0 a l i d a P o m e n i j ° n e k a J ravno 
t v o j , Bog mogočni, goreči, ki. C l e m e n c e a u . T i s i t r d k o t 0_ j nasprotnega sodni j sko potrjena 
obiskujem krivice tvojih sovrazj ^ L l o y d Q e o r g e jod strani sodnika Rusha v U 

Lloyd George: Boljši sem; nikov na sinovih do tret jga m 
četrtega rodu tistih, ki me so-
vražijo — in izkazujem mislost 
tisočim onih, ki me ljubijo in iz-
polnujejo moje zapovedi. 

Jezus: Ali je to krščanski 
katekizem ? 

kagi. V svojem izvidu je rekel 
, , , , w . . i_*i j.' i sednik: — Ce govori v spanju, 
kot ti, ker drugače bi bil ti ^ r e s n i č n 0 > 
veriga. Britanskega leva ne bo g t v a r g e j e t i k a U l o g i t v e za_ 
nihče overižil sedaj, ko je pre-
magal sveto vojsko. Vse kar 
jaz lahko storim, je f o: pritis-

Lloyd George: Ali vi pozna- n e m "a gumb pa se blokada 
te drugega? prične. Vsak dan tisoč zen m 

Jezus: To je hudičev kateki-
zem. 

kona, in tozadevno tožbo je vlo-
žila neka Mrs. Ana Wallas proti 
svojemu možu Viljemu, bogate-
mu tovarnarju v Cikagi. Žena 

„ „T„ je tožila na ločitev in plačeva-
otrok. Ti, Mr. Wilson, ti bi m o - , ^ a l i m e n t o v < p o r o 5 i l a s t a s e 

ram že sezidati precejšno bro- j p r e d y e č k o t g e t r j . s t o i e t j e m v 
Lloyd George: Ce je to r e s j d o v J e - P r e d n o b i m 0 ^ e l n a P r a v J t Angliji ter živela ves ta čas sre-

povprašam škofa v Londonu.— j kaj enakega 

(Govori na tel.) * I b o t e l i w e k o s [ t i v A r ™ e n i , j \ t o 

Clemenceau: Telefon je se-1 d a m i s m o J l h s P r a v l h v k o s " 
dva na enega. 

Tudi Turki so n a s ; č n o i n z a d o v o l j n o . 
Imela sta dvoje sinov in vsi 

I š t ir je so se zanimali v glavnem 
daj brez zveze. i " ' * c u c g a ' za podjetje. Vsaj tako se je 

Jezus: (Wilsonu). Torej na: Jezus: Poznate li četrto moli- Z(jelo ljudem, ki so poznali celo 
tej podlagi hočete ustanoviti • tev, Mr. Lloyd George? družino. 
zvezo narodov — kraljestvo bo- L 1 °y d George: Daj nam da- gtari Wallas pa je imel tudi 
žjega miru? n e s n a š vsakdanji k ruh! _ | i e p o m i a d 0 stenografinjo, neko 

Wilson: Ne, Gospod! — E-J Jezus: Kdo so "nam"? - i Mrs. Knecht,'ki je stopila v krog 
vangelij mojih štirinajstih točk (Dalje prih.) te družine ter postala zanjo uso-

razbremenil Mr. Knecht, rekoč 
•da je čisto nedolžna pri celi 
stvari. 

To je bil prvi slučaj, ko se je 
pred sodiščem navedle sanje kot 
dokaz in s tem je bil ustvarjen 
tudi takozvan precedent, na ka-
terega se bodo sodniki lahko 
sklicevali v sličnih bodočih slu-
čajih. 

Pošljite v staro domovino 

i 

TISKOVNA DRUŽBA ENAKOPRAVNOST — LAST 200 
DELAVCEV - DELNIČARJEV _ je ustanovila JUGOSLOVAN 
SKI PROMETNI URAD ali Jugoslav Foreign Exchange and 
Steamship Agency, Inc., da bodo zamogli rojaki dobiti potom te-
ga delavskega podjetja vse potrebne informacije glede pošilja-
nja denarja in prodaje prekmorskih voznih listkov ali šifkart. 

JUGOSLOVANSKI PROMETNI URAD je inkorporiran po 
postavah države Ohio, torej je pod državnim nadzorstvom, je 
pod bondom ter je v zvezi z enim najmočnejših denarnih zavo-
dov, AMERICAN EXPRESS CO., katera družba ima po vsem 
svetu svoje filijalke ali podružnice. Ima $18,000.000 kapitala, 
s katerim JAMČI VSEM ODPOŠILJATELJEM DENARJA ZA 
SIGURNO DOSTAVO ROJAKOM V STARI DOMOVINI. Usta-
novila bo tudi 65 bančnih zavodov v Evropi, kakor tudi v Ljublja-
ni, Zagrebu in sploh v Jugoslaviji. Zato je denar poslan po po-
sredovanju našega podjetja jamčen 

1. PO AMERICAN EXPRESS CO. 
2. PO JUGOSLOVANSKEM PROMETNEM URADU KOT 

KORPORACIJI IN 

3. PO TISKOVNI DRUŽBI ENAKOPRAVNOST, ki je last 
ameriških slovenskih delavcev. 

Zato, če nameravate poslati denar svojcem, smo vam ved-
no na razpolago ter vam bomo postregli, kakor delavec delavcu. 

ZA NADALJNE INFORMACIJE PRIDITE ALI PA PIŠI-
TE NA 

\ 

Jugoslovanski Prometni U r t 
JUGOSLAV FOREIGN EXCHANGE Incor. 
6418 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Sanje in razlaganje sanj je 
predstavljalo mogočen faktor v 
zadevah ljudi od prvega pričet-
ka zgodovine. Ni nam treba o-
meniti legend iz svetega pisrra, 
ker so preveč dobro znane. Iz-
ven teh legend jo še nebrojno 
drugih slučajev, v katerih ni bi-
la le usoda posameznih ljudi iz-
premenjena vsled sanj temeveč 
celo usoda celih narodov. 

V prvi vrsti moramo ugoto-
viti, kaj pravi o sanjah znanost 
in kaj pomenijo sanje po mne-
nju znanstvenikov. 

Dušeslovje nas uči, da ni o-
paziti pri zdravem in globokem 
spanju nobenih sanj. Ne le one 
skupine možganov, ki nas kon-
trolirajo, kadar smo prebujeni 
in ko jih islovnost imenujemo 
zavest, so neaktivne, temveč tu-
di takozvana podzavest je ne-
aktivna z izjemo povsem meha-
ničnih procesov v človeškem te-
lesu kot je naprimer dihanje, 
kroženje krvi, utripanje žile itd. 

V takozvanem lažjem stanju 
spanja pa j e opaziti takozvano 
mentacijo ali °d trenutka do 
trenutka ponavljajoče se zave-
danje ali delovanje duha. To de-
lovanje duha je v večini sluča-
jev podzavestno, in obširna za-
loga naših spominov ter naših 
duševnih doživljajev je takore-
koč potopljena v polzavesti kot 
je potopljen pretežni del plava-
joče ledene gore. Zavest vsled 
tega lahko primerjamo le one-
mu delu ledene gore, ki moli iz 
vode ter se nahaja na prostem. 
Podzavest pa obsega vse drugo, 
kar je skritega pod površino. 

V lahkem spanju imajo vsa-
kovrstni zunanji utisi moč, da 
spravijo to podzavest v gibanje 
prav kot spravijo vetrovi v gi-
banje ledeno goro. Kakorhitro 
se to zgodi, skuša podzavest raz 
lagati to stvar ter si jo pojasni-
ti. Nato pa sledi cela vrsta ze-
lo zanimivih prikazni. — Duh 
misli predvsem v slikah. Prvot-
ne besede, ki jih je izumil člo-
vek, so imele dejanski tudi na-
men, da vzbujejo v spominu 
človeka gotovo sliko. — Tudi 
moderno pisanje ni nič drugega 
kot vzbujanje cele serije slik v 
duhu čitatelja. Najstarejše obli-
ke pisanja so obstajale iz zna-
menj, predstavljajočih slike ali 
pa iz dejanskih slik. Japonski 
in kitajski pisalni znaki so še 
danes le nekoliko izpremenjene 
prvotne slike. Tudi naša last 
na pisava je to, čeprav je bila 
okrajšana, napravljena za bolj 
enostavno ter izgubila vsled te-
ga vse znake svojega izvora ra 

I zen za strokovnjake, ki znajo 
j razlagati postanek teh ali onih 
črk. 

(Dalje prihodnjič.) 

MOŠKI, ŽENSKE in 
DEKLETA 

LIBERTY BONDI IN VOJ 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 

Prodajte sedaj. Mi plačamo 
v gotovini tako j.Simon, zaneslji-
vi prekupčevalec, soba 216 Len 
noxBldg.,, drugo nadstropje. 
Vzemite vzpejačo. Vogal deve-
ta cesta in Eucli dave., nad Sin 
ger Sewing Machine Co. Odpr-
to do 6. ure zvečer. I 

za delo v naši novi tovarni 
PUNCH PRESS Operatorji 
ALUMINUM POLISHERS 
TRUCKERS 
FLOOR MEN 
POMETACl 

Plača od dneva ali od kosa. 
Čas in pol za vse delo preko 

48 ur. 

Cleveland Metal 
Products Co. 

ANTON VERHOVEC, 
14218 Sylvia Ave. 

CoHimvood. 

ŽELIM DOBITI UDOBNO SO-
BO pri dobri družini in sicer od 
55. do 80. ceste. Ponudbe se 
sprejmejo v uradništvu Enako-
pravnosti do srede zvečer. 

88—89 

Vzemite E. Cleveland ali Euclid 
Village karo do Ivanhoe Rd. ho-
dite proti severu. Ali St. Clair 
Ave. karo do Ivanhoe Rd. in ho-

dite proti jugu. 
87—89 

NAZNANILO: 

BARVE, LAKI IN OLJE. 
Pozor rojaki! Imate priliko naro-

čiti vsakovrstne barve za hišo, zno-
t r a j in zunaj, po tovarniških cenah. 
Družba, katero jaz zastopam, izdelu-
je že mnogo let različne barve,katera 
potrebujete za vašo hišo. (Dobite me-
šane barve, ali pa lead in olje). Ako 
hočete naročiti, pišite ali pa pridite 
osebno k meni. 

PURITAN OIL & PAINT CO. 
FRANK GLAVICH, 

1531 E. 70th St. 
zastopnik. Pisma naslovite di-
rektno na mene, ali pa na družbo 

ill m 

RAD BI DOBIL SOBO brez hra-
ne pri dobri in mirni družini od 
55. do 67. ceste. Vse ponudba 
prinesite v uradništvo tega lista. 

88—90 

PRIPOROČILO. 
Slovenskemu občinstvu se nrinoro-

eam za obila naročila za oapiranie 
stanovanj. Delo dobro in solidne ce-

ANTON COLARIČ. 
Expert Paoerhancer 

6009 St. Clair Ave. No . 88 

UallWte «e 
pri lei uri in 
• l e na pr»-

vem prostoru 

Tel. Central 359G W 

Gramofonske 
Plošče 

zahtevajte 
novi cenik 

Velika 
zaloga 
ur in 

zlatnine. 

Wm. 
Sitter 

5805 ST. CLAIR 
AVENUE 

Cleveland, O. 

POZOR SLOVENCI! 

Ako potrebujete zanesljivega 
delavca v svoji hiši za vsako 
plumbersko stvar ali delo, tedaj 
se oglasite pri meni. Ne vpra-
š a j t e poprej 
drugega. Si pri-
hranite denar. 
Delam vsakovr-
stno plumbersko 
delo ,kot: toale-
te, kopalne ba-
nje, pralnike a-
li sinke, kotle in 
vse kar spada v 
mojo obrt. 

Vsako delo garantirano in ra-
bijo se samo dobre stvari pri de-
lu. 

NICK DAVIDOVICH 
Edini slovenski plumber za vas. 

6620 ST. CLAIR AVE. 

MI RABIMO IZUCENE IN 
NEIZUCENE 

MOŠKE • 
za sledeče stroje: 

B. & O. SCREW 
MACHINE HANDS 

FELLOW GEAR SHAPER 
HANDS 

INTERNAL AND EXTERNAL 
GRINDER HANDS. 

DRILL PRESS. 

Dnevno in nočno delo. 

Dobra plača in stalno delo skozi 
celo leto. 

GRANT LEES 
GEAR CO. 

EAST 69th & QUINCY. 
87- -90 

RAD BI DOBIL SOBO s hrano 
vred, pri dobri in mirni druži-
ni od 55. do 79. ceste. Vse po-
nudbe naj se prinesejo v urad-
ništvo tega lista. 87—89 

S tem naznanjam slavne 
mu občinstvu v Collinwoo' 
du da še vedno prodajam hi-
še za trgovine in privatne 
hiše, zavarujem proti ognju 
hiše in hišno opravo, kakor 
tudi skladišča, in sploh vse, 
kar se da zavarovat proti 
ognju. 

Se priporočam 

Joseph Zajec, 
15605 Waterloo Rd. 

Collinwood, O. 

AKO STE ŽE NAVELIČANI 
NEPRESTANEGA 

menjavanja dela pri čemur 
zgubljate čas in denar 

pojdite k 

GOODYEAR 
kjer se vam nudi stalno delo 
skozi celo leto. Dobra plača pri 
delu od kosa in prilika za na-
predovanje; 
DOBRE DELAVNE RAZMER® 

IZOBRAŽEVALNE 
PRILOŽNOSTI. 

Posebna priložnost za neizučene| 
moške v dobrem zdravju. Zgla-
site se pri: Tovarniškemu naje-| 
mevalnemu oddelku 
THE GOODYEAR TIRE & \ 

RUBBER COMPANY. 
AKRON, OHIO. 

®®®®SXsX3®®®S 
FILE BENCH 
G R I N D E R ^ 
MOLDERJI 
in TEŽAKI 

Dobra plača in stalno delo. 

Electric Vacuum 
Cleaner Co. 

INVANHOE RD and 
EUCLID AVE. 

ISCE SE STANOVANJE, 3 ali 
4 sobe, za dve osebe. Kdor ima 
ali bo imel naj pove v upravni-
štvu tega lista. (x) 

Konj in voz 
Proda se konj z vso opravo in 

tudi voz, pripraven za razvaža-
nje grocerije. Cena nizka. Zgla-
si te se pri 

FRANK MARINČIČ 
542 E. 152nd St. 

Ženski ali dekleti. 
DELO V RESTAVRACIJI 

DOBITA DVE ŽENSKI ALI 
DEKLETI; DOBRA PLAČA; 
LAHKO DELO, 5 ALI VEC UR 
NA DAN. ZGLASITE SE TA-
KOJ. 

Ant. Sershen 
694 E. 152nd St. 

8 8 — 9 0 3 Q 

Z 3 0 S 0 I 
MOLDERJI 
TEŽAKI in 
Pomagači 

Dobra služba — Stalno delo 
SKOZI CELO LETO 

TUDI 

ŽENSKE 
za lahko delo. 

Preskrbime vam stanovanja 
in dovolj zemlje za obdelo- | 

vanje vrta. 
50c na uro kot začetek. 

Kasneje zaslužite lahko do 
$8.50 na dan. 

10. urni delavnik 
Zglasite se pripravljeni za 

delo ali pa nam pišite. 

Pittsburgh Valve 
& Fitting Co. 
BARBERTON, O. 
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